
A tagállamok által közzétett összefoglaló tájékoztató az EK-Szerződés 87. és 88. cikkének a
mezőgazdasági termékek előállításával, feldolgozásával és forgalmazásával foglalkozó kis- és közép-
vállalkozásoknak nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazásáról szóló, 2003. december 23-i

1/2004/EK bizottsági rendelet értelmében nyújtott állami támogatásokra vonatkozóan

(2006/C 159/08)

Támogatás száma: XA 19/2006

Tagállam: Olaszország

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Exporttámogatási
projekt segítségnyújtási projekt vállalkozásoknak az 1/2004/EK
rendelet 14. cikkének 2c pontja alapján. Nem folyamatos
tanácsadási szolgáltatás. Kedvezményezett: SILVESTRONI SNC
di Camerata Picena – Ancona – ITALIA, bortermelő és forgal-
mazó ágazat

Jogalap: Bando emesso dalla Camera di Commercio di Ancona
— Italia

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozás számára nyújtott egyedi támogatás
teljes összege: A támogatás hat hónapig tart – a 2006.
augusztusi nyári szünettől eltekintve – és 8 000 EUR-ra becsült

Maximális támogatási intenzitás: 8 000 EUR minden kivá-
lasztott KKV számára

A végrehajtás időpontja: Április 1-jétől, augusztusban egy
hónapos szünettel, vállalkozásonként összesen 18 tanácsadás

A program, illetve az egyedi támogatás időtartama: 2006.
október 31-ig

A támogatás célja: Szakmai támogatás és tanácsadói szolgál-
tatás Ancona megye vállalkozásai számára. A tanácsadás költsé-
geinek fedezése

Érintett ágazat: C és D ágazati KKV-k, ATECORI 2022 osztá-
lyozás) amelyek eleget tesznek a 70/2001/EK rendeletben
foglalt követelményeknek

A támogatást engedélyező hatóság neve és címe: Kereske-
delmi Kamara, Ancona

Honlap:

http://new.an.camcom.it/sezioni.php?idservizio=3&idsezio-
ne2=157&idsezione1=7

XA-szám: XA 21/2006

Tagállam: Spanyolország

Régió: Navarra

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Navarrai állattenyésztői
szövetségek 2006. évi támogatása

Jogalap: Orden foral del consejero de agricultura, ganadería y
alimentación, por la que se aprueba la convocatoria y las bases
reguladoras de ayudas a las asociaciones de criadores de ganado
de Navarra para el año 2006

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: 492 000 EUR a 2006. évre

Maximális támogatási intenzitás: A törzskönyvek létrehozá-
sával és vezetésével közvetlenül összefüggő igazgatási költségek
tekintetében legfeljebb 55 %

Az állatállomány genetikai minőségének vagy termelékenysé-
gének meghatározása céljából harmadik személyek által vagy
nevében végzett vizsgálatok költségei tekintetében legfeljebb
55 %

A végrehajtás időpontja: 2006. június 1.

A program vagy az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2006. decemberig

A támogatás célja: A Navarrai állattenyésztői szövetségek
támogatása a tenyészvonalak megőrzésének, kiválasztásának és
továbbtenyésztésének ösztönzése érdekében. 15. cikk: az állat-
tenyésztési ágazatnak nyújtott támogatás. támogatható költ-
ségek: a) a törzskönyvekkel kapcsolatos igazgatási költségek; b)
az állatállomány genetikai minőségének vagy termelékenysé-
gének meghatározásával öszefüggő költségek

Érintett ágazat(ok): Kiválasztott tenyészvonalak navarrai
tenyésztői

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Gobierno de Navarra
Departamento de agricultura, ganadería y alimentación
C/Tudela 20
E-31003 Pamplona

Internetcím: www.navarra.es
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XA-szám: XA 22/2006

Tagállam: Spanyolország

Régió: La Rioja

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Külkereskedelmi straté-
giai program (módosítás)

Jogalap: Resolución del Presidente de la Agencia de Desarrollo
Económico de la Rioja de 7 de marzo de 2006 (B.O.R. no

37/2006 de 18 de marzo), por la que se modifican las bases
reguladoras de la concesión de subvenciones en régimen de
concurrencia competitiva del Programa Estratégico de
Comercio Exterior, aprobadas por Resolución de 11 de febrero
de 2005 (B.O.R. no 24/2005 de 17 de febrero).

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: A külkereskedelmi stratégiai programra előirányzott
költségvetés: 450 000 EUR

Maximális támogatási intenzitás: Legfeljebb 50 %

A végrehajtás időpontja: 2006. március 18-tól kezdődően

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2006

A támogatás célja: A támogatás elsődleges célja, hogy a
piacok egyre növekvő globalizálódásához való alkalmazko-
dásban segítse a La Rioja-i vállalkozásoknál a rugalmasság
növelését, illetőleg a La Rioja-i vállalkozások hálózatának alkal-
mazkodását az egyre fokozódó versenyhez. A támogatható
agrár-élelmiszeripari ágazatok körében ez a célkitűzés meg-
egyezik az EK-Szerződés 87. és 88. cikkének a mezőgazdasági
termékek előállításával, feldolgozásával és forgalmazásával
foglalkozó kis- és középvállalkozásoknak nyújtott állami támo-
gatásokra történő alkalmazásáról szóló, 2003. december 23-i
1/2004/EK bizottsági rendelet 14. cikkében megfogalmazott
céllal

A támogatás azáltal kívánja fokozni a vállalkozások versenyké-
pességét, hogy segítséget nyújt a csomagolástervezéshez,
termékkatalógusok és termékleírások összeállításához, inter-
netes honlapok készítéséhez és eseti jellegű külkereskedelmi
szaktanácsadás igénybevételéhez, valamint azáltal, hogy a
külföldi vásárokon való részvétel segítésével előmozdítja a
kedvezményezett vállalatok külpiaci jelenlétét

Érintett ágazat(ok): Az agrár-élelmiszeripari termékek feldol-
gozásával foglalkozó kis- és középvállalkozások, valamint a
főleg ilyen vállalkozások termékeit forgalmazó gazdasági társa-
ságok

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Agencia de Desarrollo Económico de La Rioja
Muro de la Mata, 13-14
E-26071 Logroño
941 29 15 00
ader@ader.es

Internetcím: www.ader.es

XA-szám: XA 23/2006

Tagállam: Spanyolország

Régió: La Rioja

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Az „Új információs és
kommunikációs technológiák mikrovállalkozások számára”
támogatási program szabályozási alapja

Jogalap: Resolución del Presidente de la Agencia de Desarrollo
Económico de La Rioja de 17 de marzo de 2006 por la que se
aprueban las Bases Reguladoras del régimen de ayudas del
programa Nuevas Tecnologías de la Información y las Comuni-
caciones para Microempresas

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: 300 000 EUR

Maximális támogatási intenzitás: A maximális támogatási
intenzitás a beruházás támogatható költségeinek 40 %-a

A végrehajtás időpontja: 2006. március 23-tól kezdődően

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: A 2006. év

A támogatás célja: Az elsődleges célkitűzés a kis- és középvál-
lalkozások támogatása. A másodlagos célkitűzés a tíznél keve-
sebb alkalmazottat foglalkoztató vállalkozások számára elősegí-
teni az internet és az elektonikus levelezés használatát, valamint
internetes honlapok fenntartását

A támogatás a 7. cikk („Feldolgozási és forgalmazási
beruházás”) alapján történik

A támogatás az internetcsatlakozást, az elektronikus levelezést
és az internetes honlapok fenntartását lehetővé tévő számító-
gépek megvásárlására irányul
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Érintett ágazat(ok): Azon, feldolgozással és forgalmazással
foglalkozó mikrovállalkozások, amelyek székhelye, de legalább
valamely telephelye La Rioja autonóm körzetben található

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Agencia de Desarrollo Económico de La Rioja
Muro de la Mata, 13-14
E-26071 Logroño (La Rioja)

Internetcím: www.ader.es

Támogatás száma: XA 28-06

Tagállam: Hollandia

Régió: Limburg tartomány

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Maatschap L.H. en
G.M.J. Beumers

Jogalap: Algemene subsidieverordening 2004

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: Az egyedi támogatást a tartomány nyújtja
21 200 EUR összegben

Maximális támogatási intenzitás: A fenti 21 000 EUR összeg
alacsonyabb, mint a hároméves időszakonként és kedvezmé-
nyezettenként engedélyezett 100 000 EUR támogatás vagy a
támogatható költségek 50 %-a közül az, amelyik magasabb. A
tanácsadói szolgáltatások esetén a költségek a nem időszakos
jellegű és nem a vállalkozások szokásos üzemi kiadásaihoz
tartozó költségei. A támogatás jogalapja az 1/2004/EK rendelet
14. cikke (1) bekezdése, (2) bekezdésének c) pontja és (3)
bekezdése

A végrehajtás időpontja: A végrehajtás időpontja fenntar-
tással 2006. április 25.; a támogatást a bejelentés után nyújtják

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2006. április 25.–2007. július 25.

A támogatás célja: A támogatást a Maatschap L.H. en G.M.J.
Beumers által készítendő megvalósíthatósági szakvéleményre
nyújtják (kis- és középvállalkozások támogatása). A szakvéle-
mény keretében azt vizsgálják, hogy a különböző piaci szeg-
mensekben (személyek, klubok, turisták stb.) az üzem melyik
résztermékére milyen mértékben és mely időszakban van
szükség. Ennek egyik kifejezett célja az üzem által korábban és

újonnan kifejlesztett gazdasági pillérek megerősítése (szőlészet,
borkóstolás, shortgolf stb.)

A 14. cikk (2) bekezdésének c) pontja értelmében ez a tanács-
adás nem folyamatos vagy időről időre ismétlődő szolgáltatás,
és nem kapcsolódik a vállalkozás szokásos működési kiadá-
saihoz

Az érintett ágazat(ok): A támogatás kedvezményezettje a
termelőágazatban működő vállalkozás, amely szőlőtermesz-
téssel és bortermeléssel foglalkozik. A megvalósíthatósági szak-
vélemény keretében azt vizsgálják, hogy a terméket hogyan
lehet a legjobban értékesíteni

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Province du Limbourg
Limburglaan 10
Postbus 5700
6202 MA Maastricht
Nederland

Internetcím: www.limburg.nl

Támogatás száma: XA 29-06

Tagállam: Hollandia

Régió: Fryslân tartomány

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Nicolay Fryslam

Jogalap:

Algemene wet bestuursrecht, titel 4.2 (loi générale sur les
procédures administratives, titre 4.2)

Algemene Subsidieverordening Provincie Fryslân 1998
(règlement général de 1998 sur les subventions de la province
de Fryslân)

Provinciewet artikel 145 (article 145 de la loi provinciale)

Verordening met betrekking tot het verlenen van subsidies ten
behoeve van het plattelandsbeleid voor de jaren 2005 — 2008
(règlement relatif à l'octroi de subventions en faveur de la poli-
tique rurale pour les années 2005 — 2008

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: A támogatás teljes összege: 50 000 EUR. Ebből
40 000 EUR 2006-ban kerül kifizetésre
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Maximális támogatási intenzitás: A maximális támogatási
intenzitás a támogatható költségek 50 %-a. A támogatás maxi-
mális összege 50 000 EUR

A végrehajtás időpontja: A végrehajtás az Európai Bizottság
e bejelentés kézhezvételéről szóló értesítésének megérkezése
után a lehető leghamarabb történik

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: A kedvezményezett 2006-ban kap határozatot az egyedi
támogatás nyújtásáról. Ezzel törvényes jogot szerez a támoga-
tásra. Az utolsó részletet legkésőbb 2009. januárjában fizetik ki

A támogatás célja: A támogatás célja a fríz bárányhús-
ágazatban létrejött lánc jelenlegi és későbbi partnereinek külső
tanácsadása és a birkatenyésztők képzése

A hivatkozási alap az 1/2004 rendelet 14. cikke

A támogatható költségek a tanácsadási szolgáltatásokkal kap-
csolatos költségek, a képzési költségek és a vásárszervezési költ-
ségek. A hivatkozási alap a 14. cikk (2) bekezdésének a), c) és
d) pontja

A láncprojektbe olyan birkatenyésztők léphetnek be, akik az
előzetesen megállapított kritériumoknak megfelelnek

Az érintett gazdasági ágazat(ok): A támogatás a fríz
bárányhús termelésére, feldolgozására és értékesítésére vonat-
kozik

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Provincie Fryslân
Postbus 20120
8900 HM Leeuwarden
Nederland

Internetcím: Weboldal: www.fryslan.nl

Támogatás száma: XA 30-06

Tagállam: Németországi Szövetségi Köztársaság

Tartomány: Schleswig-Holstein

Támogatás megnevezése, illetve egyedi támogatások esetén
a kedvezményezett vállalkozás neve: Támogatásnyújtás az
egyes fertőző szivacsos agyvelőbántalmak megelőzésére, az
ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó szabá-
lyok megállapításáról szóló, 2001. május 22-i 999/2001/EK
európai parlamenti és tanácsi rendelet alapján az elhullott álla-
tokon (szarvasmarhafélék, juhfélék, kecskefélék) valamint a
vágásra szánt juhokon és kecskéken végrehajtott BSE-/TSE-
gyorstesztek laborvizsgálati költségeihez

A támogatás kedvezményezettjei azok az érintett állattulajdo-
nosok, akik az 1/2004/EK rendelet értelmében kis- vagy közép-
vállalkozásoknak tekintendők

Jogalap: Regelung durch die Erlasse VIII 334 — AZ 7211.480
— vom 05. Februar 2004 (Anlage 1) und VIII 335 — AZ
7211.480 — vom 24. Januar 2005 (Anlage 2) in Verbindung
mit der Verordnung des Europäischen Parlaments und des Rates
vom 22. Mai 2001 mit Vorschriften zur Verhütung, Kontrolle
und Tilgung bestimmter transmissibler spongiformer Enzepha-
lopathien (EG) Nr. 999/2001, zuletzt geändert durch die
Verordnung (EG) Nr. 2245/2003 sowie die Landesverordnung
über das Lebensmittel- und Veterinäruntersuchungsamt des
Landes Schleswig-Holstein und die Landesverordnung über die
Verwaltungsgebühren für das Lebensmittel- und Veterinärunter-
suchungsamt des Landes Schleswig-Holstein

A támogatási program keretében tervezett éves kiadás,
illetve valamely vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás
összege:

1) Az elhullott szarvasmarhák laborvizsgálati költségei éven-
ként

– 2004: 384 925 EUR

– 2005: 299 746 EUR

– 2006: 342 766 EUR (becsült)

2) Elhullott és egészségesen leölt juhok és kecskék laborvizsgá-
lati költségei évenként

– 2004: 26 168 EUR

– 2005: 18 520 EUR

– 2006: 22 319 EUR (becsült)

Maximális támogatási intenzitás:

100 %, illetve

21,21 EUR tesztenként a laborvizsgálatokra az elhullott szar-
vasmarháknál és

17,70 EUR tesztenként az elhullott és leölt juhok és kecskék
laborvizsgálataira

Engedélyezés időpontja: Az engedélyezés a jogalapnak
megfelelően 2001. január 1-től visszamenőleg történik

A késedelmes értesítés oka annak figyelembe vétele, hogy a
Németországi Szövetségi Köztársaság egységes támogatási
kérelmet igyekezett benyújtani (támogatás száma: 373/2003).
Mivel ez nem sikerült és időközben az 1/2004 mentességi ren-
delet hatályba lépett, külön mentességi kérelmet nyújtanak be
Schleswig-Holstein részére
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A program időtartama, illetve az egyedi támogatás kifize-
tése: A támogatás odaítélésére mindaddig sor kerül, amíg a
999/2001/EK rendelet III. melléklete A. fejezete szerinti vizsgá-
latot előírják

A támogatás célja: Schleswig-Holsteinben alapvetően az állat-
tulajdonosok kötelesek viselni az állat-egészségügyi rendelke-
zések alapján állataikon végrehajtandó diagnosztikai intézke-
dések költségeit

Schleswig-Holstein tartományban az elhullott szarvasmarhák,
juhok és kecskék TSE-vizsgálatának költségeit a tartós felügyelet
érdekében a közszféra vette át

A szúrópróbaszerű vizsgálatok az egységes elbánás elvén ala-
pulnak (közpénzből történő finanszírozás)

Ennek hivatkozási alapja az 1/2004/EK rendelet

Ezért az intézkedések célja, hogy a TSE-ellenőrzést az elhullott
állatok esetében is biztosítsák oly módon, hogy az elhullott
szarvasmarhák, juhok és kecskék tulajdonosai számára megté-
rítik azokat a díjakat, amelyeket az elhullott állatok vizsgálatáért
fizetniük kell

A BSE-/TSE-gyorstesztek végrehajtása a 2003. december 23-i
1/2004/EK rendelet 13. cikke (2) bekezdésének e) pontja értel-
mében a közösségi előírások végrehajtását szolgálja (lásd fent)

Érintett gazdasági ágazatok: Mezőgazdaság. A támogatás
kedvezményezettjei a szarvasmarhafélék, juh- és kecskefélék
tulajdonosai tenyésztői szinten

Az engedélyező hatóság neve és címe:

Ministerium für Landwirtschaft, Umwelt und ländliche Räume
des Schleswig-Holsteins
Abt. 3
Mercatorstraße 7
D-24106 Kiel

Honlap:

http://www.umwelt.schleswig-holstein.de/?67603

Támogatás száma: XA 31/06

Tagállam: Franciaország

Régió: Alsó-Normandia

Támogatási rendszer megnevezése: Támogatások a saját
mezőgazdasági termékeiket feldolgozó vállalkozások beruházá-
saihoz

Jogalap:

– Article 7 du règlement (CE) no 1/2004 de la Commission du
23 décembre 2003.

– Articles L 1511 et suivants du Code général des collectivités
territoriales permettant aux collectivités territoriales
d'intervenir dans le cadre de la création ou de l'extension
d'activités économiques en accordant des aides directes et
indirectes aux entreprises.

– Délibération de l'assemblée régionale en date du 11 février
2005.

A támogatási rendszer keretében előirányzott éves kiadá-
sok: 100 000 EUR

A támogatások maximális intenzitása:

– a támogatható beruházások 30 %-a

– 40 % a repcemagot feldogozó vállalkozások esetében

Az alkalmazás időpontja: Az Európai Bizottság átvételi elis-
mervényének kézhezvételétől

A támogatási program időtartama: megújítható két év

Támogatás célkitűzése: Az intézkedés célja a mezőgazdasági
vállalkozások diverzifikációjának ösztönzése egyéb tevékeny-
ségek irányában, amelyek az EK-szerződés I. mellékletében
felsorolt termékek előállításához, feldolgozásához és forgalma-
zásához kapcsolódnak. A cél a gazdák jövedelmének növelése a
vállalkozások által előállított termékek feldolgozásából eredő
haszon révén. A támogatások másodlagos célja a gazdák jöve-
delmének növelése (az állati takarmány és az üzemanyag vásár-
lásának csökkentése) és a környezetvédelem ösztönzése
(küzdelem az üvegházhatás ellen)

A támogatható költségek azokra korlátozódnak, amelyek
lehetővé teszik a mezőgazdasági vállalkozásnak, hogy a saját
maga által előállított termékeknek legalább a felét feldolgozza.
Támogathatóak a gazdák által megvalósított beruházások és
berendezések a saját maguk által termelt termékeket feldolgozó
projektekre. A minőségi termékeket, valamint a repcét feldol-
gozó projektek élveznek elsőbbséget, amelyek ösztönzik a
repce élelmiszerként (előfőzött préselt takarmánypogácsa előál-
lítása), illetve energiaként (olaj, mint mezőgazdasági üzem-
anyag) való kombinált felhasználását. Pénzügyileg támogatják
konkrétan a gabonaraktárak létesítését, az olajpréseket, a
takarmányfű raktározásához szükséges felszereléseket

A támogatások másodlagos célja a gazdák jövedelmének növe-
lése (az állati takarmány és az üzemanyag vásárlásának csök-
kentése) és a környezetvédelem ösztönzése (küzdelem az üveg-
házhatás ellen)
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Érintett ágazat(ok): Valamennyi mezőgazdasági vállalkozás
Alsó-Normandiában

Felelős hatóság neve és címe:

Monsieur le Président du Conseil régional de Basse-Normandie
Abbaye aux Dames
BP 523
F-14035 Caen CEDEX

Honlap: www.region-basse-normandie.fr

Támogatás száma: XA 32/06

Tagállam: Franciaország

Régió: Alsó-Normandia

Támogatási rendszer megnevezése: Támogatások a
mezőgazdasági vállalkozások által előállított termékek forgal-
mazását célzó beruházásokhoz

Jogalap:

– Article 7 du règlement (CE) no 1/2004 de la Commission du
23 décembre 2003.

– Articles L 1511 et suivants du Code général des collectivités
territoriales permettant aux collectivités territoriales
d'intervenir dans le cadre de la création ou de l'extension
d'activités économiques en accordant des aides directes et
indirectes aux entreprises.

– Délibération de l'assemblée régionale en date du 11 février
2005.

A támogatási rendszer keretében előirányzott éves kiadá-
sok: 40 000 EUR

A támogatások maximális intenzitása: a támogatható
beruházások 20 %-a

Az alkalmazás időpontja: Az Európai Bizottság átvételi elis-
mervényének kézhezvételétől

A támogatási program időtartama: megújítható két év

Támogatás célkitűzése: A rendelkezés kiegészíti a mezőgaz-
dasági termékeket előállító vállalkozások saját termékeinek
feldolgozását célzó beruházásainak támogatására vonatkozó
rendelkezést, mivel célja, hogy támogassa a vállalkozás
környékén történő forgalmazáshoz szükséges különleges felsze-

reléseket: beruházások a termékek csomagolásához, a termékek
eladásakor a bemutatáshoz szükséges berendezések. A
célkitűzés, akárcsak a fent említett másik támogatási program
esetében, a mezőgazdasági vállalkozások diverzifikációjának
ösztönzése egyéb tevékenységek irányában, amelyek az EK-
szerződés I. mellékletében felsorolt termékek előállításához,
feldolgozásához és forgalmazásához kapcsolódnak, a gazdák
jövedelmének növelése érdekében a vállalkozások által előállí-
tott termékek feldolgozásából eredő haszon révén

A támogatásokhoz a beruházási költségek szolgálnak alapul.
Berendezések cseréje nem támogatható, és használt anyagok
vétele sem. Járművek vásárlásának költségei sem támogathatók

Érintett ágazat(ok): Alsó-Normandia valamennyi mezőgazda-
sági vállalkozása, akár saját termékét forgalmazza, akár nem
Alsó-Normandia területén

Felelős hatóság neve és címe:

Monsieur le Président du Conseil régional de Basse-Normandie
Abbaye aux Dames
BP 523
F-14035 Caen CEDEX

Honlap: www.region-basse-normandie.fr

Támogatás száma: XA 33/06

Tagállam: Franciaország

Régió: Alsó-Normandia

A támogatási program megnevezése: Támogatások a
mezőgazdasági kkv-k által előállított biotermékek ellenőrző
tanusítványához

Jogalap:

– Article 13.2 f) du règlement (CE) no 1/2004 de la Commis-
sion du 23 décembre 2003.

– Articles L 1511 et suivants du Code général des collectivités
territoriales permettant aux collectivités territoriales
d'intervenir dans le cadre de la création ou de l'extension
d'activités économiques en accordant des aides directes et
indirectes aux entreprises.

– Délibération de l'assemblée régionale en date du 24 juin
2005.
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A támogatási program keretében tervezett éves kiadá-
s: 30 000 EUR

A támogatások maximális intenzitása: 60 % évente 10 %-os
csökkenéssel

Az alkalmazás időpontja: Az Európai Bizottság átvételi elis-
mervényének kézhezvételétől

A támogatási program időtartama: megújítható két év

Támogatás célkitűzése: A biotermékek feldolgozásának
ösztönzése a független szervezetek által kiállított tanusítvány
kötelező kiadásai egy részének átvállalása révén. A támogatható
kiadás a tanusítvány költsége. A támogatás legfelső határa
1 200 EUR

Érintett ágazat(ok): Valamennyi olyan kis- és középvállal-
kozás, amely biogazdaságból származó termékeket dolgoz fel
olyan termékekké, amelyek a feldolgozást követően az EK-
szerződés I. mellékletéhez tartoznak

Felelős hatóság neve és címe:

Monsieur le Président du Conseil régional de Basse-Normandie
Abbaye aux Dames
BP 523
F-14035 Caen CEDEX

Honlap: http://www.region-basse-normandie.fr

Támogatás száma: XA 34/06

Tagállam: Franciaország

Régió: Alsó-Normandia

A támogatási rendszer megnevezése: Hivatalos minőségjel-
zések kifejlesztésére adott támogatás

Jogalap:

– Article 13 du règlement (CE) no 1/2004 de la Commission
du 23 décembre 2003.

– Articles L 1511 et suivants du Code général des collectivités
territoriales permettant aux collectivités territoriales
d'intervenir dans le cadre de la création ou de l'extension
d'activités économiques en accordant des aides directes et
indirectes aux entreprises.

– Délibération de l'assemblée régionale en date du 11 février
2005.

A támogatási rendszer keretében előirányzott éves kiadá-
sok: 50 000 EUR

A támogatások maximális intenzitása: A támogatható
kiadások 40 %-a

A teljesítés időpontja: Az Európai Bizottság átvételi elismer-
vényének kézhezvételétől kezdve

A támogatási rendszer időtartama: Két év, meghosszabbít-
ható

A támogatás célkitűzése: A rendelkezés célja az alsó-norman-
diai mezőgazdasági termékek minőségének javítását célzó új
kezdeményezések előmozdítása, és ezáltal az új piaci távlatokat
jelentő termékek minőségi vonatkozásainak fejlesztése és
konszolidálása

Azok a költségek támogathatók, amelyek hivatalos közösségi
jelzéssel ellátott „minőségi” termékek – azaz adott esetben hiva-
talos tanúsítvánnyal, minőségbiztosítással (HACCP), eredetmeg-
jelöléssel, oltalom alatt álló földrajzi jelzéssel ellátott termékek,
biogazdálkodásból származó termékek, illetve különleges tulaj-
donságra vonatkozó tanúsítvánnyal rendelkező termékek –
előállításának előkészítéséhez és megkezdéséhez kapcsolódnak

A támogatások az igényektől függően lehetővé tehetik, a fent
említett 1/2004/EK bizottsági rendelet 13. cikkének (2) bekez-
désében engedélyezett feltételek mellett, azoknak a költségek-
nek a finanszírozását, amelyek a piacfelméréshez, az eredemeg-
jelölések vagy a különleges tulajdonságok tanúsításának elisme-
résére vonatkozó kérelmek kidolgozásához, a szakmai segítség-
nyújtáshoz, a „minőségi” termékek előállítására vonatkozó
projektek elindításához szükséges tanácsadásokhoz (audit, szer-
vezési és nyomon követési költségek), az említett termékek
promóciójához és a termékekre vonatkozó ellenőrzéshez
kapcsolódnak

Érintett ágazat(ok): Alsó-Normandia valamennyi olyan
mezőgazdasági üzeme, amely a mezőgazdasági iránymutatások
13. pontja értelmében új „minőségi” termelést kezd

Felelős hatóság neve és címe:

Monsieur le Président du Conseil régional de Basse-Normandie
Abbaye aux Dames
BP 523
F-14035 Caen Cedex

Internetcím: www.region-basse-normandie.fr

Támogatás száma: XA 35/06

Tagállam: Franciaország

Régió: Alsó-Normandia

A támogatási rendszer megnevezése: A biogazdálkodással
összefüggő terméktanúsításra és ellenőrzésekre adott támogatás
(termelési ágazat)
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Jogalap:

– Article 13.2 g) du règlement (CE) no 1/2004 du 23
décembre 2003 de la Commission.

– Articles L 1511-1 et L 1511-2 du code général des collecti-
vités territoriales.

– Délibération no 05-82 du conseil régional du 24 juin 2005.

A támogatási rendszer keretében előirányzott éves kiadá-
sok: 150 000 EUR

A támogatások maximális intenzitása: A terméktanúsítás
kötelező költségeinek 50 %-a

Az alkalmazás időpontja: Az Európai Bizottság átvételi elis-
mervényének kézhezvételétől

A támogatási rendszer időtartama: Két év, meghosszabbít-
ható

A támogatás célkitűzése: A biotermékek előállításának támo-
gatása és ösztönzése az 1991. július 22-i 2092/91/EK tanácsi
rendelet alapján független szervezetek által végzett terméktanú-
sítás kötelező költségei egy részének átvállalása révén. A támo-
gatható kiadás a terméktanúsítás költsége, a támogatás legfelső
határa 300 EUR

Érintett ágazat(ok): Alsó-Normandia valamennyi olyan
mezőgazdasági üzeme, amely biogazdálkodást folytat

Felelős hatóság neve és címe:

Monsieur le Président du Conseil Régional de Basse-Normandie
Abbaye aux Dames
BP 523
F-14035 Caen CEDEX

Internetcím: http://www.region-basse-normandie.fr

Támogatás száma: XA 36/06

Tagállam: Franciaország

Régió: Alsó-Normandia

Támogatási rendszer megnevezése: Támogatás a biogazda-
ságok beruházásaihoz

Jogalap:

– Article 4 du règlement (CE) no 1/2004 de la Commission du
23 décembre 2003.

– Articles L 1511 et suivants du Code général des collectivités
territoriales permettant aux collectivités territoriales
d'intervenir dans le cadre de la création ou de l'extension
d'activités économiques en accordant des aides directes et
indirectes aux entreprises.

– Délibération de l'assemblée régionale en date du 11 février
2005.

A támogatási program keretében tervezett éves kiadá-
sok: 200 000 EUR

A támogatások maximális intenzitása:

– általános rendszer: a biotermékek előállításának folyama-
tához közvetlenül kapcsolódó beruházások (kizárólag új
anyagok) 30 %-a első berendezésekre

– rögzített 10 % mezőgazdasági létesítmények építésére

Az alkalmazás időpontja: Az Európai Bizottság átvételi elis-
mervényének kézhezvételétől

A támogatási program időtartama: megújítható két év

Támogatás célkitűzése: A rendelkezés célja, hogy javítsa a
biológiai termékeket előállító mezőgazdasági üzemek termelési
költségeit. Az érintett mezőgazdasági termékek minőségének
javítása és a környezet védelme e támogatások másodlagos
célkitűzését képezik

Támogathatók a talajmegmunkáló különleges új berendezések
gazdálkodók által a biotermelés költségeinek csökkentése érde-
kében megvalósított olyan beruházásainak költségei, mint talaj-
megmunkáló gépek vásárlása, szénabetakarító berendezések és
e termékek zárt térben történő szárításához szükséges létesít-
mények, és a szabadföldi zöldségtermesztést lehetővé tevő
felszerelések

Példák a támogatható költségekre: szárítópajta, rendrakógép,
roundballer, szénakas, körbálázó, szénaforgató gép, aratógép,
fűkasza, szénahangár

Gépek cseréje nem támogatható és használt anyagok vásárlása
sem

Érintett ágazat(ok): Valamennyi tanusított biogazdaság Alsó-
Normandiában
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Felelős hatóság neve és címe:

Monsieur le Président du Conseil régional de Basse-Normandie
Abbaye aux Dames
BP 523
F-14035 Caen CEDEX

Honlap: www.region-basse-normandie.fr

Támogatás száma: XA 38/06

Tagállam: Franciaország

Régió: Alsó-Normandia

A támogatási rendszer megnevezése: Szakmai támogatás
mezőgazdasági üzemek számára

Jogalap:

– Article 14 du règlement (CE) no 1/2004 de la Commission
du 23 décembre 2003.

– Articles L 1511 et suivants du Code général des collectivités
territoriales permettant aux collectivités territoriales
d'intervenir dans le cadre de la création ou de l'extension
d'activités économiques en accordant des aides directes et
indirectes aux entreprises.

– Délibération de l'assemblée régionale en date du 11 février
2005.

A támogatási rendszer keretében előirányzott éves kiadá-
sok: 50 000 EUR

A támogatások maximális intenzitása: A támogatható
kiadások 50 %-a

A végrehajtás időpontja: Az Európai Bizottság átvételi elis-
mervényének kézhezvételétől

A támogatási program időtartama: két év, megújítható

A támogatás célkitűzése: A rendelkezés célja az érintett
mezőgazdasági vállalkozások szakmai hatékonyságának javítása,
szakmai támogatás vagy megfelelő képzések révén. Támogatha-
tóak a gazdák és a mezőgazdasági dolgozók tanulásához és
képzéséhez kapcsolódó szakmai támogatások költségei, vala-
mint a szakmai figyelemmel kíséréssel megbízott tanácsadók
tiszteletdíjai. Az egyedi támogatás általános felső határa 500
euróig terjed

Érintett ágazat(ok): Alsó-Normandia valamennyi mezőgazda-
sági vállalkozása

A felelős hatóság neve és címe:

Monsieur le Président du Conseil régional de Basse-Normandie
Abbaye aux Dames
BP 523
F-14035 Caen CEDEX

Honlap: www.region-basse-normandie.fr

Támogatás száma: XA 39/2006

Tagállam: Olaszország

Tartomány: Szardínia

Megnevezés: Intézkedések a szárd kézműipar javára – Új
beruházások támogatása

Jogalap:

– L.R. 51/93 art. 10 bis.

– Deliberazione della Giunta Regionale n. 2/18 del 17 gennaio
2006.

Tervezett éves kiadás: A 2006. évre a felhívás módozatainak
előzetes teljes költsége 15 000 000,00 EUR .

A támogatás maximális intenzitása: Hozzájárulás
tőkeszámlán a támogatható beruházás 30 %-áig a tartomány
egész területén és 35 % a tartomány hátrányos helyzetű
megyéiben

Végrehajtás időpontja: 2006. március 1-jétől, egyébként
pedig 10 munkanappal ezen adatlap elküldése után, az
1/2004/EK rendelet 19. cikke (1) bekezdésének megfelelően

A támogatási rendszer idõtartama: A támogatás
2006.12.31-ig engedélyezhető.

A támogatás célja: A tartományi termelőbázis fejlesztése
tőkeszámlán történő hozzájárulás révén a kézműipari kkv-k
javára, beleértve azokat is, amelyek a mezőgazdasági terméke-
ket feldolgozó és forgalmazó ágazatban tevékenykednek, olyan
beruházási programok megvalósítására, amelyek új kezdemé-
nyezések elindítását célozzák és/vagy már létező kezdeménye-
zéseket erősítenek meg új létesítmények építése, illetve a már
meglévők bővítése, korszerűsítése, felújítása, átalakítása és átte-
lepítése által. A kitűzött célok összhangban vannak az
1/2004/EK rendelet 7. cikkében foglaltakkal. Felhívjuk a
figyelmet, hogy a támogatások az 1/2004/EK rendelet értel-
mében csak az ezen támogatási program létrehozása és közzé-
tétele után megkezdett tevékenységekre ítélhetők meg.
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Érintett gazdasági ágazat: Valamennyi, a 443/85 törvény
értelmében a kézműipari vállalkozások jegyzékébe bejegyzett és
a mezőgazdasági termékeket feldolgozó és forgalmazó
ágazatban működő kkv

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Regione autonoma della Sardegna
Assessorato del Turismo, Artigianato e Commercio
V. le Trieste 105
Cagliari

Honlap: www.regione.sardegna.it

Egyéb információk: A 443/85 törvény értelmében a
kézműipari vállalkozások jegyzékébe bejegyzett, de nem a
mezőgazdasági termékeket feldolgozó és forgalmazó ágazatban
működő kkv-knak engedélyezett támogatásokat a 70/2001
rendeletnek megfelelően engedélyezték

Támogatás száma: XA 41/06

Tagállam: Franciaország

Megye: Hérault

Támogatási rendszer megnevezése: Támogatás új technoló-
giák beszerzésére, amelyek lehetővé teszik a piac szükségle-
teinek megfelelő minőségi termékek előállítását

Jogalap:

– Article 4 points 3 a) et 3 c) du règlement (CE) no 1/2004 de
la Commission européenne.

– Articles L 1511-1 et suivants du code général des collecti-
vités territoriales.

– Délibération du Conseil général de l'Hérault du 15 décembre
2005.

A támogatási rendszer keretében tervezett éves kiadá-
sok: 200 000 EUR

A támogatások maximális intenzitása: A támogatás a támo-
gatható ingó és ingatlan beruházások nettó értékének 40 %-áig
valósul meg, egyedi támogatás esetén legfeljebb 20 000 EUR
értékig

Valamennyi beruházásnak meg kell felelnie a 2003. december
23-i 1/2004/EK bizottsági rendelet 4. cikke (3)-(10) bekezdé-
sében meghatározott feltételeknek

A támogatási rendszer végrehajtásának időpontja és időtar-
tama: Az Európai Bizottság bejegyzésétől és átvételi elismervé-
nyének kézhezvételétől kezdődően 2009. december 31-ig

A támogatás célja: Erre az intézkedésre a Bizottság 2003.
december 23-i 1/2004/EK rendelete 4. cikke 3 a) és 3 c) pontja
alapján kerül sor. Célja a minőség, az élelmiszerbiztonság és a
mezőgazdasági vállalkozások versenyképességének javítása. Az
intézkedés új technológiák beszerzését finanszírozza, például:

– Segédeszköz a piaci keresletnek megfelelő különböző termé-
kekre vonatkozó döntés meghozatalához

– A termékek érleléséhez és érettségének vizsgálati eszköze,

– A növények belső víztartalmának és a nedvesség összete-
vőinek ellenőrzéséhez szükséges vizsgálati eszköz

Érintett ágazatok: A mezőgazdasági ágazat kis- és középvál-
lalkozásai (kkv-k), amelyek a 70/2001/EK rendeletnek megfe-
lelően kevesebb mint 250 alkalmazottat foglalkoztatnak és éves
forgalmuk nem haladja meg a 40 millió eurót, illetve éves
mérlegük kevesebb mint 27 millió EUR. Ezeknek a vállalkozá-
soknak továbbá meg kell felelniük a 70/2001/EK rendelet I.
mellékletének 3. pontja szerint előírt függetlenségi feltételnek

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Conseil Général de l'Hérault
Hôtel du Département
1000, rue d'Alco
F-34087 Montpellier CEDEX 4

Honlap: A támogatási programot közzétették Hérault megye
honlapján: http:/www.cg34.fr

megtekintéséhez az alábbi elérési utat kell követni:

Economie/agriculture/production/appui au développement/ en
savoir plus: transfert de technologie

Támogatás száma: XA 45/05

Tagállam: Szlovénia

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Támogatás nyújtása
fiatal mezőgazdasági termelők számára a családi gazdaságok
átvételére
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Jogalap: 11(a) člen Uredbe o programih kmetijske strukturne
politike in kmetijske politike razvoja podeželja za leti 2005 in
2006 (UL RS, št. 45/04) in 9. člen Uredbe o spremembah in
dopolnitvah Uredbe o programih kmetijske strukturne politike
in kmetijske politike razvoja podeželja za leti 2005 in 2006
(UL RS, št. 10/05 in x/05)

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege:

Éves kiadások

– 2005-re vonatkozóan: legfeljebb 770 000 000 SIT
(3 212 350 EUR (1))

– 2006-ra vonatkozóan: legfeljebb 570 000 000 SIT
(2 377 970 EUR)

Összesen: 1 340 000 000 SIT (5 590 320 EUR)

Maximális támogatási intenzitás: A támogatás maximális
összege kérelmezőnként 4 000 000 SIT (16 687 EUR)

Végrehajtás időpontja: A végrehajtás 2005 augusztusában
kezdődik

A támogatási program vagy egyedi támogatás nyújtásának
időtartama: A támogatás 2006. december 31-ig nyújtható

A támogatás célja: A 8. cikknek megfelelően a támogatás
célja, hogy részben fedezze a fiatal mezőgazdasági termelőknek
a családi gazdaságok tulajdonátruházási vagy ajándékozási
szerződésekkel összhangban történő átvételekor felmerült
kiadásokat.

A családi gazdaságok átvételének ösztönzése javítani fogja a
szlovén gazdaságok tulajdoni szerkezetét és a tulajdonosok
korosztály szerinti megoszlását. A támogatás maximális összege
kérelmezőnként 4 000 000 SIT

Érintett ágazatok: A támogatás ágazattól függetlenül a terme-
lésre vonatkozik

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:
Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano
Dunajska 58,
SLO-1000 Ljubljana

Agencija RS za kmetijske trge in razvoj podeželja
Dunajska 160,
SLO-1000 Ljubljana

Internetcím: http://www.mkgp.gov.si/

(1) A szlovén makrogazdasági elemzési és gazdasági fejlesztési hivatal
2005. tavaszi jelentése (EUR/SIT = 239,7)
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